Modèle de fichier national :[footnoteRef:1] #ABSCH-IRCC [1:  Les fichiers nationaux contiennent des informations qui doivent généralement être déclarées dans le cadre des obligations d'une Partie en vertu du Protocole de Nagoya sur l'accès et le partage des avantages et doivent être validées par l'Autorité de publication du CE‑APA avant d'être mises à disposition dans le Centre d'échange. Les informations transmises par l'entremise de ce modèle seront disponibles au  : https://absch.cbd.int/search/national-records/IRCC.] 

Permis ou leur équivalent constituant un certificat de conformité des obligations reconnu internationalement.
Les champs obligatoires sont signalés par un astérisque rouge. Le fait de ne pas fournir d'informations pour ces champs peut entraîner la non-mise à disposition du permis ou de son équivalent pour le Centre d'échange sur l'APA et, par conséquent, le certificat de conformité internationalement reconnu ne sera pas constitué.  Les informations peuvent être soumises dans l’une ou plusieurs langues officielles des Nations Unies.
INTRODUCTION
Les Parties qui demande le consentement préalable en connaissance de cause (CPCC) doivent prévoir la délivrance d'un permis ou son équivalent au moment de l'accès en tant que preuve de la décision d'accord du CPCC et de l'établissement des conditions convenues d’un commun accord (CCCA) (article 3, paragraphe 3 (e)). Cette information devrait être disponible au Centre d’échange d’information pour l’APA conformément avec le paragraphe 2 (c) de l’article 14. 
Le paragraphe 2 de l’article 17, prévoit de fournir un permis ou un document équivalent délivré conformément au paragraphe 3 e) de l’article 6 et mis à la disposition du Centre d’échange d’information pour l’APA, et qui servira de certificat de conformité reconnu à l’échelle internationale (IRCC). 
Le paragraphe 3 de l'article 17, établit que le certificat de conformité reconnu à l’échelle internationale prouve que l’accès à la ressource génétique dont il traite a fait l’objet d’un consentement préalable donné en connaissance de cause et que des conditions convenues d’un commun accord ont été établies, conformément aux dispositions législatives ou réglementaires internes relatives à l’accès et au partage des avantages de la Partie accordant le consentement préalable donné en connaissance de cause.
 Le paragraphe 4 de l'article 17 prévoit que le certificat de conformité reconnu à l’échelle internationale contienne au minimum les renseignements suivants lorsqu’ils ne sont pas confidentiels :
(a) L’autorité de délivrance;
(b) La date de délivrance;
(c) Le fournisseur;
(d) L’identifiant unique du certificat;
(e) La personne ou entité à laquelle le consentement préalable en connaissance de cause a été donné;
(f) Le sujet ou les ressources génétiques auxquels se rapporte le certificat;
(g) La confirmation que des conditions convenues d’un commun accord ont été
établies;
(h) La confirmation que le consentement préalable en connaissance de cause a
été obtenu; et
(i) L’utilisation à des fins commerciales et/ou non commerciales.
Conformément avec les éléments ci-mentionnés, les Parties doivent compléter le formulaire.  Les champs obligatoires doivent être, au minimum, complétés avec l’information contenue dans le permis (o son équivalent) émis à l’échelon national. Si l’information devant être incluse dans les champs obligatoires est confidentielle, le champ peut être marqué comme tel. Les Parties peuvent également inclure des informations supplémentaires, notamment des copies du permis ou son équivalent, si elles le désirent. 
Une fois que l’information est publiée au Centre d’échange d’information pour l’APA, un certificat de conformité reconnu à l’échelle internationale est émis. Le Centre d’échange d’information pour l’APA enverra par la suite une copie de courtoisie de ce certificat par voie électronique au :
(a) Le correspondant national (CN) et l’autorité nationale compétente (ANC) ou les autorités du pays responsable d’émettre les permis ou leurs équivalents; 
(b) Au fournisseur, si cette information n'est pas confidentielle; et
(c) La personne ou entité à laquelle le consentement préalable en connaissance de cause a été donné;
Le certificat de conformité reconnu à l’échelle internationale  joue un rôle clé dans l’évaluation et l’amélioration de la transparence sur l'utilisation des ressources génétiques tout au long de la chaîne de valeur (recherche, développement, innovation,pré-commercialisation ou commercialisation).
Veuillez noter que toutes les informations soumises au Centre d'échange APA seront rendues publiques et ainsi, toute information confidentielle ne devrait pas être soumise. Nous rappelons aux autorités de publication qu’il est de leur responsabilités d’assurer que la confidentialité soit respectée. 
	Informations générales

	1. *Tentative de modification *Est-ce un nouveau fichier ou un certificat de conformité reconnu internaitonalement (CCRI) ? :

	
|_|   Nouveau fichier : Des informations sont en cours de soumissions pour l’émission d’un nouveau CCRI :

ou

|_|  Mise à jour d’un fichier existant : Des informations sont en cours de soumissions pour l’émission d’un nouveau CCRI :
└Veuillez fournir un lien au fichier existant <Numéro du fichier au Centre d’échange>
└Veuillez indiquer l’intention de la modification : 
|_| Mise à jour : Les informations sont soumises afin de remplacer un certification de conformité reconnu internationalement émis au préalable (un nouveau certificat sera émis et l'ancien ne sera plus valide) :

ou

|_| Revoqué : Un permis existant ou son équivalent a été révoqué (ou en cours de l’être) et le certificat de conformité reconnu internationalement ne sera ainsi plus valide.
et
Fournissez un résumé de la raison qui motive la mise à jour du fichier

	2. *Pays :
	<Nom du pays>

	3. Numéro(s) de référence d’autres certificats de conformité reconnus à l’échelle internationale en lien avec ce permis:[footnoteRef:2] [2:  Parfois, un permis peut être en lien avec d’autres permis émis dans le passé, par exemple un permis d'accès à un échantillon de sol. Selon des conditions convenues d’un commun accord (CCCA), il est possible que certains pays décident d’émettre des permis spécifiques pour des ressources génétiques identifiées ultérieurement à partir d'échantillon de sol collectés. Pour ce genre de cas, le Centre d'échange APA offre la possibilité de lier différents CCRI. Les CCRI liés par le biais de ce mécanisme s’afficheront ensemble pour ainsi faciliter leur suivi.] 

	<Numéro du fichier au Centre d’échange> 

	L’autorité de délivrance

	4. * L'autorité nationale compétente est responsable de délivrer ce permis ou son équivalent:
	Veuillez indiquer le numéro d'enregistrement au Centre d’échange contenant ces informations ou, s'il n'est pas enregistré, joindre un nouveau modèle uniforme « Coordonnées »[footnoteRef:3] <Numéro du fichier au Centre d’échange>  [3:  Tous les formats communs du Centre d’échange sur l’accès et le partage des avantages sont disponibles sur https://absch.cbd.int/help.] 


	Détails du permis ou son équivalent

	5. * Numéro de référence du permis ou son équivalent:[footnoteRef:4]  [4:  Ce champ apparaîtra également dans le titre du fichier ] 

	<Entrée de texte>

	6. Références ou identificateurs nationaux supplémentaires:[footnoteRef:5] [5:  Veuillez fournir des informations sur tout identificateur national pouvant aider les usagers à chercher et extraire des informations liées au permis ou à son équivalent] 

	<Entrée de texte>

	7. * Date de délivrance du permis ou son équivalent:[footnoteRef:6] [6:   Ce champs concerne la date d’émission du permis national. Cette information est obligatoire et est un élément clé pour assurer la sécurité juridique concernant le droit de l’usager d’utiliser la ressource  génétique couverte par le permis.] 

	< AAAA-MM-JJ>

	8. La date de délivrance du permis ou son équivalent:[footnoteRef:7]   [7:   Deux mois avant la date d'expiration du permis, un courriel est envoyé à l’autorité national compétente pour l'avertir de l’échéance du CCRI. Après la date d’expiration du permis, le certificat de conformité reconnu internationalement élaboré à partir de cette information sera marqué comme étant expiré.] 

	< AAAA-MM-JJ>

	Information sur le consentement préalable en connaissance de cause (CPCC)

	9. * Le fournisseur:[footnoteRef:8] [8:  Veuillez fournir le nom et les coordonnées de la personne ou de l'entité qui détient le droit d'accorder l'accès aux ressources génétiques conformément à la législation nationale. Si l’information est inscrite comme étant confidentielle, cette personne ne pourra pas recevoir de copie de courtoisie du CCRI ou du CPCC. Si la personne ou l’entité a déjà été enregistrée au Centre d’échange, veuillez fournir le numéro de référence approprié. Da façon alternative, vous pouvez télécharger et compléter le formulaire pour les coordonnées. Tous les formats communs au Centre d’échange APA sont disponibles au : https://absch.cbd.int/help.] 

	Veuillez indiquer le numéro d'enregistrement au Centre d’échange contenant ces informations ou, s'il n'est pas enregistré, joindre un nouveau modèle uniforme « Coordonnées »  
<Numéro du fichier au Centre d’échange> 
ou
|_|Cette information est confidentielle 

	10. * Confirmation que le consentement préalable en connaissance de cause a été obtenu:[footnoteRef:9]   [9:  Si le CPCC n'a pas été obtenu ou accordé, ce dossier ne peut être publié dans le Centre d'échange APA et, par conséquent, le certificat de conformité internationalement reconnu ne sera pas émis.] 

	|_| Oui	


	11. Informations supplémentaires sur le consentement préalable en connaissance de cause (CPCC):

	<Entrée de texte>
et/ou < URL et nom du site Web>
[bookmark: Text18]et/ou <Pièce jointe>

	12. * La personne ou entité à laquelle le consentement préalable en connaissance de cause a été donné:[footnoteRef:10] [10:  Veuillez fournir le nom et les coordonnées de la personne ou de l’entité à laquelle le consentement préalable en connaissance de cause a été donné. Si les renseignements sont marqués comme confidentiels, cette personne ne pourra pas recevoir la copie de courtoisie du certificat de conformité reconnu internationalement ou du consentement préalable en connaissance de cause. Si la personne ou l'entité a déjà été inscrite au Centre d'échange, veuillez fournir le numéro d'enregistrement approprié. De façon alternative, veuillez télécharger et compléter le  formulaire pour  les coordonnées  en suivant le modèle type. Fichier de référence no 1 (Coordonnées de la personne-ressources) Tous les modèles de documents du Centre d’échange APA sont disponibles au :  http://absch.cbd.int/help] 

	Veuillez indiquer le numéro d'enregistrement au Centre d’échange contenant ces informations ou, s'il n'est pas enregistré, joindre un nouveau modèle uniforme « Coordonnées »<Numéro du fichier au Centre d’échange> 
ou
|_|Cette information est confidentielle

	Information sur les conditions convenues d’un commun accord

	13. *Confirmation que les conditions convenues d’un commun accord ont été établies:
	|_| Oui	


	14. Informations sur les conditions convenues:d’un commun accord (CCCA) - Information:[footnoteRef:11] [11:  S’il y a lieu, veuillez fournir toutes les informations concertant les conditions convenues d’un commun accord. Par exemple, cela peut inclure des renseignements ou les conditions d’accès et de partage des avantages ou toute autre information pertinente incluse dans les conditions convenues d’un commun accord. Des informations détaillées peuvent être fournies dans un document en pièce jointe.] 

	<Entrée de texte>
et/ou < URL et nom du site Web>
et/ou <Pièce jointe>

	Objet ou ressources génétiques

	15. * Le sujet ou les ressources génétiques auxquels ce rapporte le certificat:[footnoteRef:12] [12:  Veuillez fournir des informations sur l’objet ou les ressources génétiques que couvre le permis. Cela comprend le biote à n'importe quel rang taxonomique, qui peut porter un nom taxonomique. Cela peut également inclure la position d’une collection de la matière. Il est également possible d’identifier une ressource génétique avec une référence à un échantillon de référence ou à des notes de terrain détenues dans des archives ou une collection identifiées. ] 

	<Entrée de texte>
ou
|_|Cette information est confidentielle

	16. Informations ou sujets relatifs aux ressources génétiques additionnels :[footnoteRef:13]  [13:   Sujet supplémentaire ou information sur les ressources génétiques Fournir des détails sur la matière ou la ressource génétique couverte par le permis ou son équivalent permet d’offrir une sécurité juridique supplémentaire.] 

	|_|Données sur l’échantillon :
< Lien vers un spécimen de référence hébergé dans un établissement approprié>
et/ou
|_| Taxonomie : 
< Lien vers un fichier dans une base de données taxonomique, par exemple, GBIF, Catalogue of Life>
et/ou
|_| Coordonnées géographiques
<GIS data>[footnoteRef:14] [14:   Limitées aux documents geojson (http://www.geojson.org/)] 


	17. Mots clés pour décrire le sujet ou les ressources génétiques auxquels se rapporte le permis ou son équivalent :[footnoteRef:15]  [15:  La collecte de ces informations est importante afin de faciliter l’harmonisation des recherches parmi les fichiers. Veuillez sélectionner les mots clés pour décrire le sujet ou les ressources génétiques auxquels se rapporte le permis ou son équivalent.
Plantes, microorganismes ] 

	|_| Tous types de ressources génétiques
|_|  Plantes[footnoteRef:16] [16:  Cela inclut les algues.] 

|_|  Animaux
|_|  Micro-organismes[footnoteRef:17] [17:  Cela pourrait inclure, entre autres, les archées, les bactéries, les champignons, les chromosomes, les protozoaires et les virus.] 

|_|  Champignons
|_|  Espèces domestiques et/ou cultivées 
|_|  Espèces sauvages
|_| Tous les aires d’accès aux ressources génétiques
             |_| In-situ 
          |_|  Zones agricoles
          |_|  Forêts
          |_|  Eaux continentales 
          |_|  Terres arides et sub-humides
          |_|  Biodiversité marine et côtière
          |_|  Montagnes
          |_|  Aires protégées 
          |_| Îles
             |_| Ex-situ 
                       |_| Échantillon de sol/eau
|_| Connaissances traditionnelles associées aux ressources génétiques
|_| Autre <Entrée de texte>*

	Information sur l’utilisation de la ou des ressource(s) génétique(s)[footnoteRef:18] [18:  L'information incluse dans cette section de l'CCRI vise à permettre à quiconque de vérifier que l'utilisation de la ressource génétique à n'importe quel stade de la recherche, du développement, de l'innovation, de la pré-commercialisation ou de la commercialisation s’effectue conformément aux conditions du CPCC et des CCA .] 


	18. * Indiquez si le permis ou son équivalent couvre l’usage commercial et/ou non-commercial: 
	|_| Pour usage commercial  
et/ou
|_| Pour un usage non commercial
ou 
|_|Cette information est confidentielle

	19. Informations supplémentaires sur les utilisations spécifiques couvertes par le permis ou son équivalent ainsi que les restrictions d’usage:[footnoteRef:19] [19:  L'accès ne peut être accordé que pour des utilisations spécifiées (par exemple pour un usage médical) ou, au contraire, l'accès pourrait être accordé pour de multiples utilisations, mais avec des restrictions spécifiques applicables (par exemple, restriction pour obtenir des droits de propriété intellectuelle). S’il y a lieu, veuillez fournir toute information supplémentaire sur les utilisations spécifiques ou toute restriction d’usage que couvre le permis ou son équivalent.] 

	<Entrée de texte>


	20. Conditions de transfert vers une tiers partie:[footnoteRef:20]  [20:  Lorsqu'un permis ou son équivalent établit des conditions ou des restrictions concernant le transfert à une tiers partie, il aidera à mettre ces informations à la disposition du Centre d'échange APA afin de surveiller l'utilisation des ressources génétiques et améliorer la sécurité juridique. ] 

	<Entrée de texte>


	Documentation

	21. Copie du permis ou de son équivalent, ou de tout autre document pertinent non confidentiel:[footnoteRef:21] [21:  Si désiré, veuillez utiliser ce champs pour télécharger une copie du permis ou de son équivalent ou tout autre document pertinent ou fournissez un lien vers son équivalent sur un site web national. Inclure une courte description du lien ou de la pièce jointe. Notez que ces informations seront publiées par le biais du Centre d'échange APA et ne devraient donc pas contenir d'informations confidentielles, ni des liens vers des informations ayant un accès restreint.] 

	< URL et nom du site Web>
et/ou <Pièce jointe>
Description brève : <Entrée de texte>

	Informations supplémentaires

	22. Tout autre renseignement pertinent:

	<Entrée de texte>
et/ou < URL et nom du site Web>
et/ou <Pièce jointe>

	23. Notes:
	<Entrée de texte>





	Validation du fichier (pour les soumissions qui ne sont pas en ligne seulement)

	*Pays :
	<Nom du pays>

	*Nom de l’autorité de publication au CE-APA :
	<Entrée de texte>

	*Date:
	< AAAA-MM-JJ>

	En foi de quoi, je certifie que les renseignements communiqués ci-dessus sont exacts et j’accepte qu'ils soient inclus au Centre d'échange pour la prévention des risques biotechnologiques.

	*Signature de l’autorité de publication au CE-APA :
	

	Adresse pour les soumissions :
Ce formulaire doit être complété et envoyé par courriel à l'adressesecretariat@cbd.int 
Ou plutôt par
· Télécopieur au 1 514 288-6588; ou
· Par la poste à l'adresse suivante :
Secrétariat de la Convention sur la diversité biologique
413, rue Saint-Jacques, suite 800
Montréal (Québec) H2Y 1N9
Canada





